TECHNICAL DATA

VERSION

RESIDENTIAL
INDUSTRIAL

ENTRY LEVEL Series

LENGHT (m) HEIGHT (m)
MAX.
MAX.
10,00 single

20,00 Double

Vertical Gates - Vertikaltor - Portail & Elévation Verticale - Cancelli ad Alzata Verticale

Traffic Barrier a8l

e g

RODS SIZES (std) OPENING TIME (s) SLOPES BEAM TYPES
NO RODS 5212 ON DEMAND 1TYPE



OPTIONAL

Aluminium
Skirt

Sea Cloud

Traffic Light

Anemometer

Led Lights

Keypad

Increased
Oil Tank

Encoder
(external)

Fan Heater

Cooling Fan

IN CASE OF EXTREME
TEMPERATURES, IT IS POSSIBLE
TO USE THE FAN HEATER OR
THE COOLING FAN.
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Vertical Gates - Vertikaltor - Portail & Elévation Verticale - Cancelli ad Alzata Verticale

@ HY Series @SN Series
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@ EM STD Series © TEM PRO Series
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Vertical Gates - Vertikaltor - Portail & Elévation Verticale - Cancelli ad Alzata Verticale

o TRAFFIC BARRIER HY SERIES SPECIFICATIONS:

Electric Motor - Elektromotor
< . . 1,1 KW - 230V z— ya—a Yo
Moteur électrique - Motore elettrico !
Motor!zat!on - Motor!5|erl.!ng Hydraulic with high pressure power unit o
Motorisation - Motorizzazione =
Using Frequency - Betrieb . . .
) I e e 80% highly intensive
Fréquence d'utilisation - Frequenza di utilizzo o highly
Working Temperature - Betriebstemperatur iis
: N N F -30° +60°
Temp. de fonctionnement - Temp. di funzionamento rom -30°C to +60°C 240x320
Protection Degree - Schutzart P55
Degré de protection - Grado di protezione — — — —
L ht - La = [ —
enght - Lange 2,50 -10,00 m
Longueur - Lunghezza o
Opening time - Offnungszeit ~12 sec. £
Temps d'ouverture - Tempo di apertura "
0
©
3]

.1240x320
9 TRAFFIC BARRIER EM STD SERIES SPECIFICATIONS:
Electric Motor - Elektromotor
Moteur électrique - Motore elettrico
Motorization - Motorisierung
Motorisation - Motorizzazione
Using Frequency - Betrieb
Fréquence d'utilisation - Frequenza di utilizzo
Working Temperature - Betriebstemperatur
Temp. de fonctionnement - Temp. di funzionamento
Protection Degree - Schutzart

1-phase 230 Vac #10%, 50-60 Hz

Electromechanical

1.000 op./day

From -20°C to +60°C

Degré de protection - Grado di protezione IP54

Lenght - Ldnge 3,00 - 6,00 m
Longueur - Lunghezza

Opening time - Offnungszeit ~ 5 sec.

Temps d'ouverture - Tempo di apertura

9 TRAFFIC BARRIER EM PRO SERIES SPECIFICATIONS:
Electric Motor - Elektromotor

. . . 1-phase 230 Vac £10%, 50-60 Hz
Moteur électrique - Motore elettrico

Motorization - Motorisierung

Motorisation - Motorizzazione

Using Frequency - Betrieb

Fréquence d'utilisation - Frequenza di utilizzo
Working Temperature - Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement - Temp. di funzionamento
Protection Degree - Schutzart

Electromechanical
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10.000 op./day

From -30°C to +60°C

Degré de protection - Grado di protezione IPS4

Lenght - Lange 3,00 - 6,00 m
Longueur - Lunghezza

Opening time - Offnungszeit ~7 sec.

Temps d’ouverture - Tempo di apertura
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EI SN series Traffic Barriers are a functional and high-performance
option for controlling access, even temporarily, to heavy
vehicles and campers. They also prove particularly suitable for
regulating entry into areas characterised by a low available
height. The road barrier can also be combined with a vertical Traffic barrier CLOSED Traffic barrier CLOSED

gate, thus 'aI'Iow'ing for automatic closing compliant with TRUCKS NOT ALLOWED CAMPER NOT ALLOWED
EN13241 certification.

Die StraBensperren der SN-Serie sind eine funktionale
und leistungsstarke Option zur Kontrolle des Zugangs,
auch vorUbergehend, von schweren Nutzfahrzeugen und
Wohnmobilen. Sie erweisen sich auch als besonders geeignet,
um den Eintritt in Bereiche mit geringer verfugbarer Hohe zu
regeln. Die StraBensperre kann auch mit einem senkrechten
Tor kombiniert werden, wodurch ein automatisches SchlieBen
geman EN13241 moglich ist.

Les barriéres routieres de la série SN constituent une option
fonctionnelle et performante pour contrdler l'accés, méme
temporaire, des véhicules lourds et des camping-cars.
Elles s'avérent également particulierement adaptées pour
réglementer l'entrée dans des zones caractérisées par une
faible hauteur disponible. La barriere routiere peut également
étre associée a un portail a élévation verticale, permettant Traffic barrier CLOSED Traffic barrier OPENED

ainsi d'obtenir une fermeture automatique conforme a la ONLY CARS ALLOWED FREE PASSAGE FOR ALL VEHICLES
certification EN13241.

Le barriere stradali della serie SN costituiscono un'opzione
funzionale e performante per controllare I'accesso, anche
in modo temporaneo, di veicoli pesanti e camper. Esse si
dimostrano particolarmente idonee anche per regolamentare
ingresso in aree caratterizzate da una ridotta altezza
disponibile. La barriera stradale pud essere abbinata anche ad
un cancello a alzata verticale, permettendo cosi di ottenere una
chiusura automatica conforme alla certificazione EN13241.

Traffic Barrier

VERTICAL GATE
and TRAFFIC BARRIER
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